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1 João
Inin kagta awahkiska gapit amekene João. Ig

pahapwi gaytakkis Jesus giwatnipwi. Ig kuwis
kiyapwip. Inin gikagtan awahkiska giminkis Je-
sus gihiyegapumuwwapu.
Ig ikene uhiyakemniwiy adahan wixwiy ka

ayam utaraksanwiy. Hawwata ig kinetihwa
wotwiyaminkusamahwixwiyhiyakbakiwixwiy
inyerwatma Uhokriyan. Ig pi awnate adahan
wixwiy batekak pawtak.

Jesus Cristo Ignewa Keh Wixwiy Aymuhwa
GimunUhokri

Jo 3.14; 1 Jo 5.11; Apok 1.18
1Minikwak apit hawkri humaw ner ku pariye

“Uhokri giwn” ayipa ig ay kuwis. Ig kanumka
Uhokri giwn mmanawa ignewa ekkene wotwiy
ku samah Uhokri gihiyakemni. Ignewa ku
pariye keh wixwiy aymuhwa gimun Uhokri
adahan apanenekwa. Akakwa utaybi usuh
timapri. Akakwawowtyak usuh hiyapri. Usuhwa
hiyepnenekwa gihipak. Usuh daxri akakwa
uwakhu.

2 Ignewa hiyakemniki dehetniye hiyapkiska
wothu. Usuh hiyapri. Kuri usuh kehne temwe
gidahan. Usuh kinetihwene yit gimin. Ignewa
keh wixwiy aymuhwa gimun Wigwiy adahan
apanenekwa. Ig ay gikak Wigwiy ayhté inugik.
Henneme kibeyne, ig kuwis hiyapkiswawothu ay
amadga inin.
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3Usuhkinetihwayit aminkupariyeusuhhiyap.
Usuh kinetihwa yit amin ku pariye usuh timap.
Mmanawa umawkan yis darihwak kabayhtiwa
gikakWigwiy gikak gikamkayh Jesus Cristo payak
ukakhu.

4 Inneki keh usuh awahkis inin kagta yimin
kahadbe yis ipegbohin, yis batek yinaktin kaayh-
sima payak ukakhu.

Uhokri Gihiyakemni Ke Wotbe In Kabutennebe
Yuma Patahwaki Nibet

Jo 1.4, 3.19, 8.12, 12.35; Rom 13.12; Ef 5.8; 1 Tess
5.5; 1 Jo 2.9

5 Kuri usuh akkite yit inakni inetit ku pariye
usuh timá gibiyaptakwa Kiyapwiye Jesus Cristo.
Ig awnawothu:
―Uhokri gihiyakemni ke wotbe in kabuten-

nebe. Ku samah kabutniki ka amapa amisnapyi
nibetit ig kawnata amapa patahwaki abetit gi-
hiyakemni.

6 Ku wis awna: “Nah wewne gikak Uhokri”,
henneme ku wis amapa patahwaki abetit
uhiyakemni, nikwe wis udukwenewa ke wotbe
wis wewnenebe abet amisnapyibe. Ku wis awna
inakni henne, amun ini wis wasaymhew. Wis
awna ku wis wewne gikak bawa ka inyerwatma.
Mmanawa uhiyakemni kamaguyema.

7 Henneme ku wis isaksa Uhokri uguh
uhiyakemni adahan wis hiyap upathawni, in ke
wotbe wis wewnebe abet kabutnikibe, hawwata
ku samah ig ay abet kabutniki. Amun ini nikwe
wis darihwak gikak Uhokri. Mmanawa ig Uhokri
gikamkayh Kiyapwiye Jesus ku samah ig sukase
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gimig udahanwiy ig barewbetha uhiyakemniwiy
ariwmadikte upathawniy.

AmawkaWixwiy Akkamnih Utaraksanwiy
Mt 5.23; Lk 18.9; Tiyagu 5.16

8Kuwis awna: “Nah yuma nupathawni”, amun
ini wis kinis upitwa. Wis ka hiyak ku pariye
inyerwatnene ay apit uyakni.

9 Igme Uhokri ig waditye. Ig kis adahan wis
kamaxwa ta gipitit. Ku wis akkamnih utaraksan
ta git, wis hiyakni ku ig bayahminaw ariw ini
utaraksan, wis hiyakni ku ig barewpithaw ariw
madikte upathawni.

10 Henneme ku wis awna: “Nah yuma
ntaraksan”, amun ini wis ikene ke wotbe Uhokri
wasaympiyebe. Mmanawa wis ka iha inakni
giwnadahanku samah ig awnakuwis taraksapye
hiyeg.

2
JesusWawnamnihtenwiy
1 Tim 2.5; Eb 4.14, 9.11

1 Nukamkayupwi, nah awahkis inin kagta
yimin kahadbe yis ka taraksa. Henneme
kibeyne ku wixwiy kataraksan, wixwiy
kadahan wawnamnihtenwiy. Ig Jesus Cristo
iggi wawnamnihtenwiy. Ignewa waditye. Ig
awnamnihpewiy ta git Wigwiy.

2 Ignewa keh Uhokri bayahminawiy ariw
utaraksanwiy. Ignewa ku pariye keh Uhokri
bayahminamadikte hiyeg ariw gitaraksankis.
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Ku Pariye Igyerwa Uhokriyan Iggi Ihpa Giwn
Uhokri Gikumadukan

Lk 8.19; Jo 14.15, 21; 1 Jo 5.3
3 Ku wis ihpene giwn Uhokri gikumadukan,

nikwe innewa arekhetni wot ku wis inyerwa gi-
hiyekten Uhokri.

4Ku pahapwi awna: “Nah hiyak Uhokri kabay-
htiwa”, henneme ku ig ka ihpa giwn Uhokri giku-
madukan, nikwe ig wasaympiye. Nikwe ig yuma
hiyakemniki ku pariye inyerwatnene ay abet gi-
hiyakemni.

5 Henneme ku pahapwi ihpene Uhokri giwn,
ignewa ku pariye inyerwa batekye gikak Uhokri.
In wihpan Uhokri giwn innewa arekhetni wot ku
wis pahapwiwa gikak Jesus Cristo.

6 Mmanawa ku pahapwi awna: “Nah pahap-
wiwa gikak Jesus Cristo”, amawkaku igwewakak
gihiyakemniwa Kiyapwiye Jesus.

Ku Pariye Igyerwa Uhokriyan Iggi Batekye
Gikakkis Hiyeg

Jo 13.34, 15.12; 1 Jo 3.14
7Nukebyupwi kibeynepwi, nah kinetihwekere

yit gimin Uhokri gikumadukan. Gikumadukan
adahan wis batekak pawtak. Inakni
gikumadukan kawki nukunema. Kawki apim
ininma in ayma. In kuwis ayipwad ay kuwis.
Wixwiy ayipa kuwis timapni minikwak.

8 Henneme kuri inakni gikumadukan adahan
wixwiy batekak pawtak in ke wotbe in nukunebe
ta wotwiy. Mmanawa kuwis amisnapyi mpiye
abetitak uhiyakemniwiy. Kuri kabutniki inyer-
watnene in uguhne uhiyakemniwiy ku apim inin.
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Igwa Cristo iha inakni Uhokri gikumadukan. In-
yerwa ig batek ukakwiy. Kuri wixwiyme batekak
pawtak hawwata ku samah ig batek ukakwiy.

Ku Pahapwi Batekye GikakkisMadikte Hiyeg In
KeWotbe Kabutniki Aybe Abet Gihiyakemni

Rom 13.13; Ef 5.8; 1 Jo 1.5
9 Ku pahapwi awna: “Uhokri kuwis uguhe

nuhiyakemni”, henneme ku ig gidukwenewa ig
ka batek gikak pahapwi hiyeg, amun ini nikwe
in ke wotbe amisnapyi kupiknene aybe abet gi-
hiyakemni.

10 Henneme ku pahapwi batekye gikakkis
madikte hiyeg, amun ini nikwe in ke wotbe
kabutnikinen aybe abet gihiyakemni. Ayge nikwe
ig ka taraksa gikakkis hiyeg.

11 Igme ner ku pariye kane batek gikak pa-
hapwi, iggi ke wotbe he amisnapyinen aybe abet
gihiyakemni. Ig ke pahapwibe ku pariye wewne
abet amisnapyi, ig ka hiyapwa ku kitwiye ig wew.
Ik adahan ner taraksa kaayhsima mmanawa ig
manan gihiyakemni.

Yaytak Kewa Bakimnaybe, Kewa Takwapyebe,
Kewa Kiyapwiyegbenbe Ay Abet Yihiyakemni

12Yis ku pariye kene bakimnaybe, nah awahkis
inakni inetit yimin mmanawa Uhokri kuwis
bayahminay ariw yitaraksan awaku ku samah yis
Jesus gihiyegapu.

13 Yisme ku pariye kene kiyapwiyegbenbe, nah
awahkis inakni inetit yimin mmanawa yis hiyak
Uhokri kabayhtiwa yis hiyakni ku ig kuwisnene
ay ku samah yumahte hawkri. Yisme ku pariye
kene takwapyebe, nah awahkis inakni inetit
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yimin mmanawa yis kuwis mategbetene wapitye
gihawkan.

14 Yisme kene bakimnaybe, nah awahkis in-
akni inetit yimin mmanawa yis hiyakni kabay-
htiwa ku ig Uhokri ignewa Wigwiy. Yisme
kenekiyapwiyegbenbe, nahawahkis inakni inetit
yiminmmanawa yis hiyakUhokri kabayhtiwa yis
hiyakni ku ig kuwisnene ay ku samah yumahte
hawkri. Yisme kene takwapyebe, nah awahkis
inakni inetit yimin mmanawa yis detyepwi. Ig
Uhokri giwn msakwa ay abet yihiyakemni. Yis
kuwis mategbetene wapitye gihawkan.

Ku Pariye Igyerwa Uhokriyan Iggi Ka Batek
Akak Batekka Amadgayama Inin

Rom 2.12; Eb 11.25; Tiyagu 1.27, 4.4
15 Ka yi muwaka batek akak ini hiyakemniki

mbeyepye ku pariye hiyeg kane Uhokriyanpuma
batek nikak. Kawnata yi muwaka batek akak
gewkanbetkis. Kuwis batek akak ini hiyakemniki
amadgaya inin, amun ini nikwe wis ka batek
gikakWigwiy.

16 Ignes kane Uhokriyanpuma gihiyakemnikis
in ka Wigwiyma gihiyakemni ay gimunkis. Ku
wixwiy aharit batekka amadgaya inin, in kaWig-
wiyma gihiyakemnima. Ku wixwiy aharit ini
kabayka amadgaya inin ku pariye wis hiyá akak
wowtyak, in kawnata Wigwiyma gihiyakemn-
ima. Ku wixwiy keh uwantiwiy akak wewkan-
bet amadgaya inin, in kawnata Wigwiyma gi-
hiyakemnima. Akebyi ini hiyakemniki ka ayta
giwntakma Uhokrima. In ayta ariwntak kane
Uhokriyanpuma gihiyakemnikis.
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17Nerras ku pariye kane Uhokriyanpuma igkis
biyuknek payak akak ini gihiyakemnikis. Igme
ku pariye kehne Uhokri gibetki iggi aymuhwa
adahan apanenekwa.

Ku Pariye Igyerwa Uhokriyan Iggi Kawohkiga-
haw Ta Git Jesusnen

18Nukamkayupwi, amaksemnihawkri kennesa
kuwis. Yis kuwis kinetni gak pahapwi ku pariye
danuhnek amaksemni hawkri ku pariye ikaw-
pari ku ignewa Cristo bawa ig Cristo gipetunya.
Nukebyupwi, ayipa kaayhsima hiyeg kewa igbe
kuwis danuh gapitkiya. Ini arekhetni wotwiy ku
amaksemni hawkri kennesa nidawnhan.

19 Igkis nerras hiyeg pes ubetitakwiy wixwiy
Jesus gihiyegapu bawa igkis ka igyerwatma
Uhokriyanpuma. Waké igkis igyerwatbe
Uhokriyanpube, nikwekam igkis gidukweneswa
kawohkigahaw ta git Kiyapwiye Jesus hawwata
ke wixwiybe. Henneme igkis kuwis pes
ubetitakwiy. Ini arekhetni huwewe ku igkis
ka igyerwatma Uhokriyanpuma.

20 Wixwiyme ku pariye igyerwa Uhokriyanpu
ig Uhokri Gitip barewpitye kawihwiy adahan
uguhne uhiyakemniwiy. Ayge nikwe wixwiy
madikte hiyeknekwiye Uhokri gihiyakemni
kabayhtiwa.

21Nah ka ikiyyi ku yis ka hiyaknima ku pariye
hiyakemniki inyerwatnene. Ka innema keh nah
awahkis inakni inetit yimin. Henneme nah
awahkisni yimin awaku nah hiyakni ku yis kuwis
hiyakni. Nah he ikene yihiyakemni. Ku pahapwi
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ka kinetihwa inakni inyerwatnene hiyakemniki
yit, nikwe ig wasaymhaw.

22 Ku pahapwi awna yit ku Kiyapwiye Jesus
ka Uhokrima gikanyanma adahan ukumaduket-
niwiy, iggi wasaympiye. Iggi Cristo gipetunya.
Ku samah ig tukuhe nernewa Uhokri gikamkayh,
amun ini nikwe ig tukuhpiwataWigwiy.

23 Mmanawa ku pahapwi awna: “Jesus ig ka
Uhokrima gikamkayhma”, nikwe ig yumahwa
Wigwiy ay gipit. Henneme ku pahapwi awna: “Je-
sus ignewa Uhokri gikamkayh”, nikwe ig Wigwiy
ay gipit.

Ku Wis Huwithasa Uhiyakemni Ta Git Uhokri
Giwn,Wis Ka Kinikiswa

24 Yisme ka hennema, nukebyupwi. Nikwe
msakwanay akak inakni Uhokri ginetni
inyerwatnene ku pariye ekkepka yit minikwak
ku aysaw yis pitatye wages yihiyakemni gidahan
Uhokri. Ku yis msakwa akak inakni Uhokri
giwn, amun ini nikwe yis msakwa yidukwenewa
pahatwowa yihiyakemni gikak Wigwiy gikak
gikamkayh.

25 Mmanawa ignewa ikakse wotwiy adahan
wixwiy aymuhwa gimun adahan apanenekwa.

26 Nah ikene inakni yihiyakemni henne
amadgatak inin kagta adahan yis ka kinikiswa
ta gitkis nerras ku pariye yikinsetnipwi.

Ku Wis Huwithasa Uhiyakemni Ta Git Uhokri
Gitip,Wis Ka Kinikiswa

Jo 14.26, 16.13; 1 Kor 2.10; Ef 3.16
27 Wixwiyme ka kema ignesma mmanawa

wixwiy kawihkiska Uhokri Gitip ta upititwiy
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adahan ig uguhne uhiyakemniwiy. Ig msakwa
ay upitwiy adahan apanenekwa. Inneki keh
wixwiy ka muwaka kannuhwa ta gitkisnen
hiyeg amadgayapu inin. Ignewa Uhokri
Gitip ukannuhtenwiy. Ig kannuhwiy amin
madikte. Ig akki wotwiy hiyakemniki ku pariye
inyerwatnene. Ig ka akki wotwiy ku pariye kane
inyerwatma. Kuwis ig kannuhwiy adahan ku
samah wixwiy msakwa pahapwiwa gikak Jesus
Cristo. Nikwe ka ba yi miniw giw. Msakwanabay
gikak.

28Hennewanukamkayupwi,msakwanabay pa-
hapwiwa gikak Jesus Cristo. Wewnay akak gi-
hiyakemninen. Nikwe aysawnemenek ku aysaw
ig hiyapkiswa wotwiy akiw, wixwiy ka maren-
pima gibohri. Wixwiy kibowka gitiputnek apim
ini ku aysaw ig danuh atan.

Ku Pariye Igyerwa Uhokriyan Iggi Keh
Kabaykanen

Mt 5.45; Rom 12.1; 1 Tess 5.15; Eb 13.16
29 In huwewe wotwiy ku Uhokri keh kabayka-

nen. Nikwe ku pahapwi kehne kabaykanen, iggi
Uhokriyan.

3
WixwiyWageswanek Uhokriyanbetnewa
Rom 8.18, 29; 2 Kor 3.18; Ef 4.24; 2 Ped 1.4, 10

1 Kibeyne, ig Wigwiy ba gibetkitenwa ukak-
wiy keh ig kanumwiy gikamkayupwiy. Inyerwa
wixwiy kuwis humaw gikamkayupwi. Inneki keh
nerras kane Uhokriyanpuma igkis kane pukuha
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ku samah uhiyakemniwiy kuri. Mmanawa igkis
ka pukuhaWigwiy gihiyakemni.

2 Nukebyupwi kibeynepwi, ku yis hiyá
wixwiy kuwis humaw Uhokri gikamkayupwi,
aysawnemenek pi kabayte akiw. In kote
kahayakte ku samah wixwiy wageswa
aysawnemenek. Henneme apim ini ku aysaw
ig hiyapkiswa wotwiy, ayge wixwiy hiyaprinek
ku samah gihipak kagikiythanisima. Ayge nikwe
wixwiy wageswa Uhokriyanbetnewa.

3Ku pahapwi iha inakni, ku ig wahepnenekwa
kuaysaw indanuh, iggi tukuhweariwgipathawni
takunipti kahadbe gihiyakemni apanenekwa
barewbetye hawwata ke Uhokribe gihiyakemni.

4 Uhokriyan ka kis keh patahwaki. Mmanawa
kuwixwiykehpatahwaki, amun iniwixwiy tarak-
sene Uhokri gikumadukan. Hawwata akiw ku
wixwiy taraksa Uhokri gikumadukan, amun ini
wixwiy kehne patahwaki.

5 Uhokriyan ka kis keh patahwaki mmanawa
Jesus Cristo danuh amadgat inin adahanikwa
pisenwepye akak upathawniwiy. Iggi yumahwa
gipathawni ay gipit. Inakni kahayak huwewe
wotwiy.

Ku Pariye Gibetki Keh Patahwaki, Iggi Ka
Uhokriyanma

6 Nikwe ku wis pahapwiwa gikak Cristo, ka ik
adahan wis tipiknene kehnene patahwaki. Ku
pahapwi gibetki keh patahwaki, iggi ka ipeg ta
gipitit Cristo. Ig kote hiyakte gihiyakemni.
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7 Nukamkayupwi, ka yi muwaka kinikiswa ta
git pahapwiwatma hiyeg amadgaya inin. Ku pa-
hapwi gibetki keh kabayka, ignewa ku pariye
kibeyne hiyeg. Ig kibeyne ke Uhokribe.

8Henneme ku pahapwi gibetki keh patahwaki,
ignewa wapityeyan. Igme wapityempu
gikiparadkis igwa gibetki keh patahwaki
ku samah akapuska hawkri. Awaku ini ig
Uhokri gikamkayh danuh atan amadgat inin,
adahanikwa ig pisenwepye gikak wapitye
gikehni.

9 Ku pariye igyerwa Uhokriyan, iggi ka batek
keh patahwaki. Mmanawa Uhokri gihiyakemni
apanenekwaay abet gihiyakemni. Ig ka ikwaada-
han ig tipiknene kehnene patahwaki mmanawa
igwa Uhokri ay gipit.

Ku Pariye Kane Batek Gikak Pahapwi, Iggi Ka
Uhokriyanma

10 Ka mahikonama adahan wis hiyak pahapwi
hiyegba igUhokriyanwatma, bakawk, ba igwapi-
tyeyanma. Ku pahapwi kane keh kabayka, iggi ka
Uhokriyanma. Hawwata akiw ku pahapwi kane
batek gikak pahapwi, iggi kawnataUhokriyanma.

11 Inwata Uhokri ginetni ku pariye wixwiy
timap ku samah akapuska hawkri. Amawka ku
wixwiy batekak pawtak. Hennewatbaki in.

12 Amawka ku wixwiy ka amiyha pahapwi
kema amekene Kayihma. Iggi wapityeyan
mmanawa ig umehe gisamwi. Ig umehpig
apatra ku samah ig gisamwi batek keh kabayka,
igme batek keh mbayka. Nikwe ig amiyhepri ig
umehpig.
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13 Hennewatbaki gihiyakemnikis hiyeg kane
Uhokriyanpuma. Ku yis hiyá ku ignes amiyih
wixwiy Jesus gihiyegapu ku akak inin, ka yi
muwaka wadisasaw akak ini. Hennewatbaki gi-
hiyakemnikis.

14 Wixwiyme ka hennema. Wixwiy batek
gikakkis madikte hiyeg. Inneki arekhetni ku iny-
erwa wixwiy kuwis pes abetitak miyaka ta abetit
dehetniki. Henneme ku pariye ka batek gikak
pahapwi, iggi gidukwenewa abet miyaka.

15 Mmanawa ku pahapwi amiyha pahapwi, in
ke wotbe ig kuwis umehpig. Wis hiyak ku pariye
umehekeputne iggi yumahwa dehetniki ay gipit.
Nikwe ku pahapwi amiyha pahapwi, amun ini
nikwe ig abet miyaka.

Amawka Ku Wixwiy Batekak Inyerwa Apiti-
takwaUyakniwiy

Jo 13.34; 2 Kor 6.6; 1 Tim 1.5; Eb 13.1; 1 Ped 1.22,
4.8

16 Ig Jesus Cristo humaw ukannuhtenwiy ada-
han ku samah amawka wixwiy batek gikakkis
hiyeg. Nah akkite yit ku samah. Ig ka kiyé
gipit aynesnima juktah ig umahkisweudahanwiy.
Kuri amawka ku wixwiy kawnata kiyé upitwiy
akiw. Amawka ku wixwiy kiyé nawenéwa hiyeg
takunipti.

17 Ku pahapwi awayg igisye ku ig utí gikebyi
abetmbeyne, hennemeku igpidikgiwakgidahan,
ba Uhokri gamnihra ay gipit? Yuma.

18 Nukamkayupwi, uyay batekak inyerwa
apititakwa uyakniwiy. Uyay amnihak
pawtak. Amawka ku wixwiy ka batekak
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akakma unetniwiynenwatma akakma
uhepkawiynenwatma.

Uhokri Hiyak Ku Pariye IgyerwaUhokriyan
19 Ku wis amnih hiyeg, innebaki akkaw ku wis

igyerwa Uhokriyan. Nikwe wis ka kiyimwihwa
apituyakni. WishiyaknikuwisaygiwakuUhokri.

20Ku wis kiyimwihwa apit uyakni, ku wis ipeg-
mina uhiyakemni baki wis Uhokriyanwatma, ka
sam. Ig Uhokri pi hiyakte wow. Ig hiyak madikte
ku pariye ay abet uhiyakemni.

KuWis Ihpene Uhokri Gikumadukan, Ig IkíWot
Ku PariyeWayapni Git

Jo 15.7; Tiyagu 5.16
21Nukebyupwi kibeynepwi, ku wis ka kiyimwi-

hwa apit uyakni, ku wis hiyakni kabayhtiwa ku
wisUhokriyan, nikwewiskibowkapiriyepkawgit
Uhokri.

22 Ku pariye wayapni git, ig ikí wot mmanawa
wis ihpene gikumadukanwis kehne gibetki.

23Nah akkite yit ku pariye inakni Uhokri giku-
madukan. Pahat gikumadukan adahan wixwiy
kamaxwa ta gipitit gikamkayh Jesus Cristo. Pa-
hatme adahan wixwiy batekak pawtak ku samah
ig Jesus Cristo ayá wotwiy.

24Kupahapwi iha inakni gikumadukan, iggi pa-
hapwiwa gikak Uhokri. Igme Uhokri pahapwiwa
gikaknerpahapwi. Ini ku samah igkawihkisGitip
ta upititwiy innebaki akkaw ku ig pahapwiwa
ukakwiy.
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4
Ku Pariye Hiyeg Awna Ku Jesus Ka Uhokrima

Ihtikekne, Iggi Ka Uhokriyanma
1 Tess 5.21; 2 Jo 7

1 Nukebyupwi kibeynepwi, ka yi muwaka iha
giwnkis madiktema hiyeg ku pariye ikawnamah
ke wotbe giwnkis pes giwntak Uhokri Gitip.
Amawka wixwiy apuriw giwnkis baki in ayta
giwntakwatma Uhokri. Mmanawa gaytakkis
hiyeg ekkenepwi wasaymkanen. Igkis ikaw ke
wotbe igkis ekkene Uhokri gihiyakemni bawa gi-
hiyakemnikis ka ayta giwntakma Uhokri. Akebyi
nerras hiyegmuwwapu amadga hawkri kuwis.

2 Nah akkite yit ku samah ahiyaka wot baki
pahapwi giwn pes giwntakwatma Uhokri Gitip.
Ku ig awna yit hiyakemniki ku pariye apigku-
taprik ku samah Uhokri gihiyakemni, nikwe ig
ekkene hiyakemniki giwntakwa Uhokri Gitip.
Nikwe ku ig kinetihwa yit ku Jesus Cristo ayta
wotwiy giwntak Uhokri ig wageswe ihtikekne
kewa wixwiybe, nikwe iggi ekkene hiyakemniki
giwntakwa Uhokri Gitip.

3 Henneme ku ig ka kinetihwa henne gimin
Kiyapwiye Jesus, nikwe ig ka ekkenema hiyakem-
niki giwntak Uhokri Gitip. Ig ekkene yit gi-
hiyakemniCristogipetunya. Yiskuwiskinetni gak
pahapwi nemnikumpiye ku pariye ikawpari ku
ignewa Cristo bawa ig Cristo gipetunya. Ayipa
kuwis hiyeg ay ke ignebe amadga inin.

Ku Pariye Ekkene Kane Uhokriyanpuma Gi-
hiyakemnikis, Iggi Ka Uhokriyanma
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4 Wixwiyme ka hennema, nukamkayupwi.
Wixwiy uhiyakemniwiy giwntakwa Uhokri.
Nikwe wixwiy awaygye gitiputkis nerras Cristo
gipetunyapu. Mmanawa ig ku pariye ay upitwiy
ig pi awaygte giw ner ku pariye ay gipitkis nerras
hiyeg kane Uhokriyanpuma.

5 Gihiyakemnikis amadgaya inin. Igkis ka
Uhokriyanpuma. Nikwe igkis kinetihwa amin
kane Uhokriyanpuma gihiyakemnikis amadgaya
inin. Ignesme kane Uhokriyanpuma igkis amapa
inakni giwnkis akakmadikte gibetkikis.

6 Wixwiyme, wixwiy Uhokriyanpu. Nikwe ku
pariye Uhokriyan iggi amapa wownwiy kabay-
htiwa. Igme ku pariye kane Uhokriyanma iggi
ka amapa wownwiy. Innebaki arekhetni wotwiy
baki pahapwi giwn inyerwatma, ba kawk ba in
taraksepye.

Amawka KuWixwiy Batekak Pawtak
Mt 22.39; Jo 13.34, 15.12; Gál 5.14; Tiyagu 2.8; 1

Ped 1.22; 1 Jo 3.11
7Nukebyupwi kibeynepwi, uyay batekak paw-

tak. Mmanawa ininewa Uhokri gihiyakemni.
Ignewa ku pariye keh wixwiy batek gikakkis
hiyeg. Ku pahapwi batek gikakkis hiyeg, innebaki
arakak ku ig Uhokriyan. Ignewa ku pariye hiyak
Uhokri gihiyakemni.

8 Pahapwime ku pariye kane batek gikakkis
hiyeg, iggi kane hiyak Uhokri gihiyakemni.
Mmanawa ig Uhokri iggi batekatrune gikakkis
hiyeg.

9 Ig Uhokri kuwis akki wotwiy huwewe ku
samah ig batek ukakwiy kiyesrad. Mmanawa ig
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awahkise nernewa gikamkayh atan amadgat
inin adahan igme parak abet uhawkanwiy
kahadbe wixwiy kadeheten gipitimpi adahan
apanenekwa.

10 Kibeyne, ig Uhokri inyerwa batek ukakwiy
kiyesrad. Nah akkite yit ku samah. Hiyawa
wixwiy minikwak ka batek gikak, henneme igme
batek ukakwiy. Inneki keh ig awahkis gikamkayh
atan adahan umahkiswepye udukwenaprikwiy
adahan katiwnihpiye utaraksanwiy.

11 Nukebyupwi kibeynepwi, ig Uhokri
mpiynepepye batek ukakwiy. Nikwe amawka
kuwixwiyme batekak hawwata pawtak.

12 Wixwiy kote hiyapte Uhokri henneme ig ay
upitwiy. Ku wixwiy batekak pawtak, innewa ku
pariye arekhetni wotwiy ku ig ay upitwiy. Ig
ay upitwiy, ig keh wixwiy batek gikakkis hiyeg
apigkutaprik ku samah ig batek gikakkis.

AyMpana Arakak Adahan KuWis Uhokriyan
13Nahakkite yit akiwkusamahahiyakawotwiy

ku wixwiy pahapwiwa gikak Uhokri igme pahap-
wiwa ukakwiy. Ig kawihkis Gitip ta upititwiy.
Innebaki arekhetni wotwiy.

14Hawwata akiw wixwiy pukuha ku ig Wigwiy
kuwis awahkise gikamkayh atan adahan igme
gamnihtenkis madikte hiyeg amedgenepwi inin.
Wixwiy kinetihwene gimin ta gitkis hiyeg. In-
nebaki pahat arakak akiw ku ig ay upitwiy.

15 Mmanawa ku pariye ekkene ku Kiyapwiye
Jesus igyerwaUhokri gikamkayh, iggi pahapwiwa
gikak Uhokri, igme Uhokri pahapwiwa gikak.
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16 Hawwata akiw in huwewe wotwiy ku ig
Uhokri batek ukakwiy. Ig Uhokri batekatrune
gikakkis hiyeg. Nikwe ku pahapwi batekye
gikakkis hiyeg, innebaki arakak ku ig pahapwiwa
gikak Uhokri, igme Uhokri pahapwiwa gikak.

Ku Wis Batek Gikak Pahapwi, Nikwe Wis Ka
Apis Gibohri

17 Ig Uhokri keh wixwiy batek gikakkis hiyeg
apigkutaprik ku samah ig batek gikakkis.
Kahadbe wixwiy ka marekema upitwiy
aysawnemenek apim ini ku aysawwixwiy danuh
ta gipetunat. Ayge ig uhiyepetniwiy baki wixwiy
kibeynewatma. Ku wixwiy batek gikakkis hiyeg,
nikwe ig hiyá ku wixwiy ikaw hawwata ke igbe
ay amadga inin ig hiyá wixwiy kibeyne. Nikwe
wixwiy kamuwaka apis gibohri.

18 Ku wis batek gikak pahapwi, nikwe wis ka
apis gibohri. Hennewa, ku wis inyerwa batek
gikak pahapwi, nikwe in pekkis apiska madikte
apititak uyakni. Mmanawa wis apis gibohri pa-
hapwi ku aysaw wis tarakse gikak, wis apis ku
nawenétke ig hiyapkis wot nipatra. Ku wis apis
gibohri pahapwi, innebaki arakakkuwiskatarak-
san gikak wis kote batekte gikak inyerwatma api-
titak uyakni.

Ku Pariye Batekye Gikak Uhokri, Iggi Batekye
Gikakkis Giyakipwi Hiyeg Hawwata

19 Igkit Uhokri batek ukakwiy. Kuri wixwiyme
butte batek gikak.

20 Henneme ku pahapwi awna: “Nah batek
gikak Uhokri”, giyakime hiyeg ig ka batek gikak,
nikwe inakni giwn wasaymka akiw. Ku yis hiyá
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ig ka batek gikak giyaki hiyeg ku pariye ig hiyap-
nigwatnene, igkata Uhokri akiw ku pariye ig kane
hiyapriwatnene?

21 Ig Uhokri gikumadukan awna tawotwiy: “Ku
pahapwi batek gikak Uhokri, amawka ku ig batek
gikak giyaki hiyeg hawwata.”

5
1Kiyapwiye Jesus iggi Cristo ig Uhokri gikanyan

adahan ukumaduketniwiy. Ku pariye hiyeg
iha inakni, ignes. Uhokri gikamkayupwi.
Nukebyupwi, ku wis batekye gikak pahapwi,
kis adahan wis batekye gikakkis gikamkayupwi
hawwata.

2 Nikwe ku wixwiy batekye gikak Uhokri, ku
wixwiy ihpene giwn, ayge nikwe wixwiy batekye
gikakkis madikte gikamkayupwi hawwata akiw.
Inakni kahayak huwewewotwiy.

3 Mmanawa ku wixwiy batekye gikak Uhokri,
nikwe wixwiy iha giwn. In ka mahikonama
wotwiy adahan wixwiy ihpene giwn mmanawa
wixwiy batekye gikak.

Wixwiy Awaygye Atiput Ku Pariye Siguhnene
Uhokri

4 Hawwata akiw in ka mahikonama wotwiy
adahan wixwiy iha giwn mmanawa ku pariye
hiyegUhokri gikamkayupwi ignesawaygyeatiput
madikte amadgaya inin ku pariye siguhnene
Uhokri. Wixwiy ka madatnipyema mmanawa
wixwiy kamaxwenepwi ta gipitit Kiyapwiye Je-
sus.

5 Ig Kiyapwiye Jesus igyerwa Uhokri
gikamkayh. Ku pahapwi iha inakni, iggi
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awaygye atiputmadikte amadgaya inin ku pariye
siguhnene Uhokri.

Ay Mpana Arakak Ku Jesus Igyerwa Uhokri
Gikamkayh

Jo 5.31
6 Ig Kiyapwiye Jesus igyerwaUhokri gikamkayh

hiyapkiska wotwiy. Ku aysaw ig kaywepka ahak-
wat un, ayipa ig kuwis Uhokri gikamkayh. Ku
aysaw ig miyap ig sukase gimig, ig gidukwenewa
Uhokri gikamkayh. Kawki ig Uhokri gikamkayh
inenwatma apim ini ku aysaw ig kaywepka. Ig
gidukwenewa Uhokri gikamkayh apim ini ku ay-
saw ig miyap ig sukase gimig. Ig keh kaayhsima
annut akak Uhokri Gitip gannu ay gipit. Ig kineti-
hwagitkishiyegakakUhokriGitipgihiyakemniay
gipit. Hennewa ig Uhokri Gitip akki ta wotwiy ku
ig Kiyapwiye Jesus igyerwa Uhokri gikamkayh. Ig
Uhokri Gitip ig akki inenewa ku pariye hiyakem-
niki inyerwatnene.

7 Ayge nikwe wis hiyá mpana arakak ku ig
Kiyapwiye Jesus igyerwa Uhokri gikamkayh.

8 Ig Uhokri Gitip ignewa ekkene wotwiy henne.
Hawwata akiw Kiyapwiye Jesus gikewpen akki
wotwiy henne. Gimiremni akki hawwata ku
igyerwa Uhokri. Ini mpana arakak pahatwowa
ahiyakemni. In arekhetni wotwiy ku Kiyapwiye
Jesus igyerwa Uhokri gikamkayh.

9 Nukebyupwi, ku yis hiyá wixwiy iha giwnkis
hiyegamadgayapu inin, igkataUhokri giwnakiw?
Ig Uhokri giwn in pi kabayte ariw giwnkis. Ini
mpana arakak in giwntakwaUhokri. Igwa akki ta
wotwiy ku Kiyapyiye Jesus igyerwa gikamkayh.
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10 Pahapwi ku pariye kuwis kamaxwa ta gipi-
tit Uhokri gikamkayh, ig hiyakni apit giyakni ku
inakni inyerwa. Henneme ku pahapwi ka iha
inakni Uhokri gakkan wotwiy, amun ini nikwe
ig ikene ke wotbe Uhokri wasaympiyebe. Ig
wasaymaptihe Uhokri mmanawa ig ka iha in-
akni Uhokri gakkan ku Kiyapwiye Jesus igyerwa
gikamkayh.

Jesus Ig Ikí Dehetniki Ta Upititwiy
Jo 3.14, 36, 6.40, 11.26, 20.31

11 Nah akkite yit ku pariye Uhokri gakkan ta
wotwiy. Ig akki wotwiy ku ig iké dehetniki ta upi-
titwiy adahan apanenekwa gipitimpi gikamkayh.
Mmanawa ini dehetniki ay gipit gikamkayh.

12 Ku pariye kadahanye Uhokri gikamkayh
ay gipit, iggi aymuhwa gimun Uhokri adahan
apanenekwa. Henneme ku pariye yumahnene
gidahan Uhokri gikamkayh ay gipit, iggi ka ay-
muhwa gimun Uhokri.

13Yismekupariyekuwiskamaxwenepwi ta gip-
itit Uhokri gikamkayh, nah ikene inakni yinetni
amadgatak inin kagta kahadbe yis hiyakni kabay-
htiwa ku yis kadeheten adahan apanenekwa. Yis
ka ipegmina yihiyakemni baki yis inyerwatma
Uhokriyanpuma.

Ku Wis Ayepne Git Uhokri Gimawkanaprik, Ig
IkíWot

Jo 14.12
14 Ayge nikwe wixwiy ka mará piriyepkaw git

Uhokri. Ku wixwiy ayepne git gimawkanaprik,
nikwe in huwewe wotwiy ku ig timap inakni
wayapniwiy git.
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15 Ku wixwiy hiyakni ku ig timap ku pariye
wayapniwiy git, nikwewixwiy hiyakni ku ig ikí ta
wotwiy.

Ay Pahat Wayapni Git Uhokri Ku Pariye Ig Ka
Hiyá Igma IkíWot

16 Ku wis hiyá pahapwi tarakse, amawka ku
wis ayá git Uhokri adahan ig bayahminig ariw ini
gitaraksan adahan ig ikene gawaygyi git. Ayge
nikwe ig Uhokri keh ku samah wayapni git.
Henneme ay pahat taraksaki ku pariye utipkis
wot miyaka. Ini taraksaki adahan ku pahapwi
tukuhwe giw Uhokri. Yuma pahapwinama hiyeg
hiyá amaptanka ini taraksaki adahan ini ka utip-
kis git miyaka. Kuwis hiyá pahapwi tukuhwe giw
Uhokri, ka hiyá wisma ayá git Uhokri adahan ig
bayahminig ariw ini gitaraksan adahan ig ikene
gawaygyi.

17 Madikte utaraksan gikak Uhokri giwn iní
patahwaki. Henneme ka madiktema utaraksan
utipkis wot miyaka.

Wixwiy Uhokri Gikamkayupwi
18Wixwiyhiyaknikabayhtiwakupahapwiku ig

Uhokri gikamkayh, ig ka kehnenema patahwaki
mmanawa Uhokri gikamkayh Kiyapwiye Jesus
iggi gapuriwten. Nikwe igwapityempugikiparad-
kis ka hiyá igma daxri adahan ig kehkis patah-
waki git.

19 Wixwiy hiyakni kabayhtiwa ku wixwiy
Uhokri gikamkayupwi. Ignesme ku pariye
kane Uhokriyanpuma igkis ay giwanmaku ner
wapityempu gikiparadkis.
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20 Hawwata akiw wixwiy hiyakni kabayhtiwa
ku ig Uhokri gikamkayh kuwis danuh atan
amadgat inin. Ig kuwis uguhe uhiyakemniwiy
kahadbe wixwiy gihiyekten ner ku pariye
igyerwa Uhokri. Kibeyne, wixwiy pahapwiwa
gikak Uhokri awaku ku samah wixwiy
pahapwiwa gikak Jesus Cristo Uhokri gikamkayh.
Ig ner igyerwa Uhokri. Ignewa ku pariye
keh wixwiy aymuhwa gimun Uhokri adahan
apanenekwa.

21Nukamkayupwi, ka ba yi kawohkigahaw arit
ariknawnama ku pariye ka igyerwatma Uhokri.



xxiii

Uhokri Gannasan
New Testament in Palikúr

copyright © 1982Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Palikúr

Translation by: Wycliffe Bible Translators

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information
© 1982, Livraría Cristã Unida. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Palikúr

© 1982, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/plu
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


xxiv

2015-03-17

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 22 Feb 2024 from source files
dated 29 Jan 2022
e4018e63-d5cc-57be-a787-43c649addd6b


	1 João

